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Dieu n justice
Etude structurelle du PSAaUMC

Pierre uffret - 3“ Foy lex’Lyon

Par euxX 'O1Ss Girard presente la :iruciure lıtteraire du Ps 4} Dans deuxieme
etude onne Ia reference, Salls plus, celle quc OUuSs nous-meme publıe entre temps“.
Selon lu1 2-4 selon une iructure concentrique, 'oıt encadre ef Quant B iıls
respectent aussı une symetrıe concentrique legerement plus complexe, autour du centre
repondan! respectıvement 7a et DUI1S el eft Dans premiere proposition i} voyaılt 1C1 l 1a

chıiasme, soıt appelant rdre inverse 4a et 4  p DU1S Ya egalement ordre
inverse Les euxX propositions SONT ONC nettemen! dıfferentes. nirem UUuS aVIONS
propose de VOIr SA unNne iructure complexe, VE parallele (2a 2C //

4ad) chevauchant VeEC unNnec symetrie concentrique QOu autfOuUr de 4adc repondent
respectivement et DUIS et (2d, et 4a etan! ONC COIMMMUNS CS euX
structures). Nous C1-dessous. Pour la deuxıieme partıe, OUuUSs voy1ons ul

trıptyque u autour de repondent S eft S On le voıt, les dıvergences SONLT de taılle.
elles Justifıent amplement qu on emette 1C1 |’ouvrage SUT le metier. Nous procederons OnC

considerant les StTTrUCIUTrES des plus petites duX plus englobantes, d’abord DOUT 2-4 DU1S
DOUI 5‘> et enfin POUIT V’ensemble. Nous utilısons 1C1 la traduction de Gırard, lu1
cependant quelques modifications, £C  ' 4a DOUI rendre la recurrence de la preposıtion
(nous n ’ avons Das trouve COmMMenTt changer DOUT manıfester ladıte recurrence), DOUT
rendre la recurrence de Nous donnons eite traduction C1-dessous, italiques
sımples les recurrences I’interjeur de chacune des euxX p  1e5. ıtalıques STASSES les
recurrences auX euxX partıes

2a Ouand(b) Jje (me mMmelLs A) appeler, reponds-mol,
Dieu de ma Justice.

2C Dans (D) adversite, mM1S du large DOUWF MOI (Iy)
Aiıje pıtıe de MO1 et entends supplication.

3a Fıls d’homme(s), Jusqu ’a quel point) glo1ıre
(sera-t-elle bonne) DOUF (I) le deshonneur,
almerez-Vous le vide, chercherez-vous le

4a Connaıissez (cecC1) CUur il mi1s-ä-part,
(celu1 quı est) lovyalu (envers) [u1 (Iw)
YHWH entend quand (b) je (me mels a) appeler err C lu1

Marc rar Les Psaumes Analyse structurelle el interpretation : 7-50. RECHERCHES Ouvelle Serle
Montreal/Parıis (pp. /1-7: Les Psaumes redecouverts e la 'l  Ur au 'ns F3l Montreal DD.
80-191
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5a Fremissez el pechez DaS,
7Iies (des prieres) dans 'Olre»

5C Sr VOLlT! couche, ef faıtes-sılence;
6a sacrıflez des sacrıfices de Justice

et LfOUrNeZ vortre confiance Vers (’D)
7a (Ils SOnı abondants, (les gens disant

«Qui OUuUS era VOIL le bon(heur) 7y
Faıs lever OUusS Ia umiere de ta face, YHWH

8a aa onne de la Jo1€e dans MNON C(EUSF

plus qu(’au) m (OU) leur ble el leur Vin NOUVCAU Ont abonde.
Da Dans (D) Ia DalX, isole, et Je couche el Je m ’ endors,

Car (C’est) tol, YHWH seul, quıi &’ (D) confiance 'als habıter.

En placant point de PICSQYUC unıquement thematıque peut DeETCEVO
la symetrie concentrique qu«c VO1C1

29 Quand(b) Je (me mets a) appeler,
reponds-mol,

Diıeu de Justice.
2C Dans (b) l’adversıite,

MI1S du large DOUTI MO1 Iy)
Aıe pıtıe de MO1 et entends

supplication.
On lıt duxX extremes euxX EXDresSsS1IONS de |’appel lance pDal le fidele, DUI1S, allant VOCIS

le CENTCE, des imperatıfs exprimant qu/’ıl en! de autOur du Cenire les bienfalts
attendus (Justice el elargıssement), et enfin cCentre une mention de l?adversite”

est VdS TtOuLt faıt EXaC de parler VEC (nrard (D 180) de paralleliısme ternaıre, du
mMO1NSs plan structurel, DIODOS de S1 effet gloire (+) s opposent ıde (-)

COMHMUNG, SCS inverse, deshonneur aıimerez (+) et chercherez (*)
l’agencement de l’ensemble, apres ıls hommes jusqu P quel point est le sulvant

32 gloıre (+)
deshonneur (-

3ba almerez-Vvous C
le ıde

3bß chercherez-vous (#)
le (-

3a constitue Lant MOSn 3ba qu avec 3bß UuNec symetrie CTO1SEE, les termes s’opposant
eian disposes chı1asme, ma1s chaque O1Ss alternant les ermes posıtıfs (gloıre, almer
chercher) ei negatıfs (deshonneur, vide, mensonge). Nn Y parallelısme strict qu en

En OUuS l1sons de [1L0UVCauUu une symetrie concentrique Sept ermes (comme 2
Saıt

Girard, Les Psaumes vredecouverts 186 ımplıfıe Qufire HICSUTEC quand 'oıt seulement 2ab el 2d entourer PaS:



Connalssez (CeC1)
Cal i} m1s-a-part,

(celu1 quı est) loyal DOUT (envers) u11 (Iw)
entend

quand (b) Je (me melts a) appeler VOeIS lu1

On hıt duUuX extremes les act10ns humaınes, DUIS, rapprochant du centre, celles de
et autfour du cenire euxX mentions de dernıier (comme sujet des verbes

parli ei entendre). Les donnees SONTt du meme ordre qu’en act10ns humaınes Au X extremes,
actı1ons attendues de rapprochant du centre, prec1S10Ns qu1
manıfeste ans esdites act1ons, mals iC1 le cenftre est l’affirmatıon de Ia loyaute du fıdele, et
LO plus unl mention de l’adversıite. Icı et la l’avant-dernier terme de la symetrıe COMPOTTE le
verbe entendre. Le premier terme de la premiere et le dernier de Ia derniere Sont DITESYUC
ident1ques.

Maıiıs DOUT SA1SITr la StrucCiIure d’ensemble de D OUuSs DOUVONS DdaS OUuUS Contenter de
eite cComparaison, 1 interessante solt-elle Nous reprendrons IC1 premiere proposıtion

l’etayant plus avant, et OusSs ajouterons uUuNe seconde manıiere, complementaıre, de ‘OIr Ia
TrucCiure de C6 tTO1S versets

22 quand je ... appeler
DIEU® de Justice®*

ZC
entends‘

Fıls d’homme
DOUF alımerez”

4aC Connaissez ‘

loyal*°. OUF
4b

ontend”
quand je appeler

Examinons d’abord le parallele 2-430. Nous deja releve c1-dessus
correspondances ei inversion de 2a hAtre 2bD ei notera l’opposıtion des attıtudes,
celle de Dıeu qu1 AdS5SUuie la Justice de SOM fidele el celle des fils d’hommes qu1 galvaudent Ia
glo1ire de meme Dieu. otons indiıce Ia repartition 1C1 19 des ermes de la paıre
stereotypee Dieu/hommes“ ntre 2C el 4a3ı le rapport est JuC thematıque, ma1s
suffisamment claır. Nous liısons 1C1 la Un actıon de MLS A large.. ıl MIS
part)

La symetrıe concentrique 7d-4 est plus manıteste. On lıt effet le verbe entendre
(avec le meme sujet) et En ei SONT repartıs les termes de Ia paıre stereotypee
loyaute/amour’”, et la preposition sıgnale 1C1 la deux propositions de SCIHS inverse :

Preciısement Ihym/nsym selon vishur, Stylistic studies of wWOrd-pairs In ıDlica: and Aancıent SCHUONC
literatures, (JAE 210, Neukırchen-Vluyn 1984
Sa“{ selon Avıshur. Stylistic 194 2515 E/-31



gloire DOUF e deshonneur .. Loyal DOUF ul Le loyal CMNVOTS YHWH S OppOose
evidemment ä CCOUX qu!I Aaiment le vide. Au Centre a de GCeite symetrıe ON lıt le verbe
“Onndaitre quı CONstITLIEG ÜaVOC le entendre des extremes uUunNnG paire stereotypee” Out
YHWH entend Ia supplication de SOM fidele, convient qu en P’etiOur ()M CONNAISSE s actıon
CM faveur des SIECNS.

Considerer chacune des colonnes ans le tableau C1-dessus On peut VOlLr qu au erme
de la premiere et de troisiemMeEe ON lıt YHWH tandıs qu au debut de la colonne centrale ON |1t

Nous ONs releve C1-dessus le rapport entre 4acı &z 4b (connalitre/entendre), la
CONNAMSSANCE de celu1 u POUT Sa entend S’imposant CM quelque SOrTTe es aınsı
JIEU POUITA instaurer sa Justice, On voit QUC 2d-4ac appartiennent tant au parallele iınıt1al
qu ’a la symetriıe concentrique finale. Compris entre 2d (entendre) et 4adcı (connaitre), semble
donc bıen JOUIr d’une position centrale, CO  ING le PTODOSC (irard, lans ”’ensemble 2- Mais

100585 semble qu/'1l partage Ccette M1SE en relief AVOEC qu1 le precede, On peut OÖlr CM effet
qUC 2abe ei 4a SC repondent selon un chiasme tandıs QUC 2d el S j ordre Inverse,
Correspondent au deuxieme el |’avant-dernier terme dudıt chiasme. COMMEC CceCI

2a (appeler)
2b (Jjustice”) Dieu'  @
2C T/\l(‚ pit1e* ”

Fıls d’hommes
4acı
4aß (loyal* loyal
4Ab (appeler)

Nous AaVONMNS deja VUu C1-dessus les entre 2a el 4 2b @ 4 2C C] 4acı Nous
CONNA1ISSONS aussı celu] entre 2b e (Dieu/hommes). Kn 4aß 10U0US VOYONS 1C1 repartıs les
ermes de la paıre stereotypee loyaute/pitie” La piti, de YHWH C] la loyaute de fidele
repondent”. Notons qu’en 2abe et le psalmiste s’adresse Dieu (dans UNG supplication),
tandıs qu’en et est AauUuX ‘1  Is d’hommes qu’’ı] s’adresse DOUT les apostropher leur

C© ((UC l’experience Iu1 appris”, la structure accompagnant C® changement de
destinataıre.

Considerons maıntenant la deuxieme partie de notre DSaUME, „ Deux volets S Y
distinguent, so1lt S 7909 Parce queE la SITU est plus manıfeste COMMENCONS par
etudier 7-9‘y‘. On © la STITUCTUN partır de la disposition sulvante des indices
( m Iyqp selon Avishur, Stylistic 515-516 ei ST

selon Avıshur, Stylistic p.758, "1ndex
“ Faute d’avoir repere et exploit {OUS les indices, (nrard est pas Parvecnu presenter de acon pleinementsatısfaisante la structure de 2-4,Cependant dans premiere proposition de Les Psaumes Analysestructurelle p.72) i} avaıt reper« la Correspondance entre 0ya ei Aaimer fondant selon ul unG Correspondance
enire ei 4a «Ja pomnte 349 DO! amour des ıls d’hommes DOUT les iıdoles "’amour loyal

des Justes DOUTF YHWH». (’etant la bonne pıste. Nous avVI1IONS al CcEl INATYuUC dans NO premiereetude (p.344) ei AVO: decouvert depuis qu 1l s’agıssait une paire stercotypee
€es! Sal doute lu1 qu1 parle Sa glo1re, Cc’est YHWH No1us cn explique dans

()
emere proposition ul nNOUusS fera VOLr le Onheur p.348. n.8).

1ON 5- 7a0 ei aß-9 COM NOUS le pretendions reC  mment, nı 5 /9 ei 8 (autour /b) COIT le
voudrait (rard. OUuUSs semble ICI exploiter MIEUX les indıices structurelis fournıs Dar le X16 Dans 1(01850%
premiere etude (QOui nous fera VoLlr le hbonheur OUS Observions para.  C CM 5- 7a0 (avec dire COMING
deuxiemes termes), Mals C’etant negliger le caractere d’introduction 78, QqUC "aıt galement (nrard (dans
derniere proposition (Les Psaumes vredecouverts 87).



7a abondants
bonheur*

Fais lever® la umıere de face  AA
YHWH

8a Iu donne@ de la joie” dans [NOMN COeur  M

8b abonde
ans la paıx”

En NOUS |1SONS, CO  INC beaucoup d’autres, uUunNG forme equivalente |’imperatıf du
verbe NS , C PTrODOSONS partır de 1a de OIlr repartıs Au debut de 7b e de 8a les termes de la
paıire stereotypee lever/donner Au terme de CCS MEeMESs et 8a 1  n  S|  ONS les termes de g
paıre stereotypee ceur/face‘ nire CCS termes extremes [1' I1SONsS Iumiere o& Jole, euxX
ermes Convenant proprement la face e au © dont [1OUS allons OIr bıentöt la position
structurelle 6 Ta Ainsı E  e 8a I1sent-ils selon Un parallele. En 7a ei 8$b-9a C I1sons
d’abord ICI la abonder, DU1S les termes de la paire stereotypee bon(heur)x}mix”. {Ils
abondent, les aspırants au bonheur; elles abondent, OISSonNn C!  “ vendange, MOL1, voıiläa
ans unG DAaIX plus grande que celle qu/elles procurent. Artıculant entre tTO1S volets
estent signaler euxX paires stereotypees, soit celle de bonheur/lumigre‘. dont les termes S
isent ans le premier volet © le volet central, C celle de paix/joie , dont les termes |1sent
dans le volet entral e  x le dernier.

Pour leur part ® } NC presentent paSs d’indices de STITUCTIUTE. (In peut cependant
reperer un chiasme SIX termes

5a Fremissez el 1C pechez pas
dıtes

dans vormre BÜ
5C VOLre couche

faıtes sılence
sacrıf1ez. elZ confiance.

Deux prescr1ptions sont donnees extremes, cOnNJjointes par la conjonction el Deux
|1eux sont designes centres, rapportes tOUS eux CuX auxquels ON s’adresse (votre).

5-9 seuls et presentent certaine mını-structure interne. 4A11 ON peu AV:  ınCcCer un parallele Joie Ba

plus UE // le/vin NOUVECAU Ont Aabonde hble ei vin ont beau abonde. Jo1e donne dCpasse CMNCOT!
bonheur qu ’1ıls OoCcCurent, En 9, SI l’on acceptie (Girard (p.187) la correspondance enire isole pOour le

psalmiste) ei seul (pourW et 81 l’on retient Ofe objective DOUT D securıte). on peut reperer COM
StrucCture paıx 1sole) (je NC couche ei m’endors) (SEUL) (SECURITE) (ME FAIS
HABITER). Jouissant de CC securite quC YHWH seul donner, le fidele. Ol ISO qu 1l SO1L. Jou1t une

ONn paıx et peut C] Ceite dermere coucher el dormir IA OU precısement YHWH Ie faıt habıter.TnsSYntn selon Avıshur, Stylistic Y
ı3 Ib/pnym selon Avıshur. Stylistic 27  505
14 D/SIwm selon Avıshur, Stylistic p.759 5D I’index
| 5 twDO/'wr selon Avıshur, Stylistic p.28116 SIWM/SMAN selon Avıshur. Stylistic D:D37.

Ü



nftire extremes et Cenftfres s’opposent dire et Jaire silence. Cette est claıre, ma1ıs
elle ICDOSC UJUuC Sul les contenus > 7.

Comparons present Y el Ta l’ailde du tableau suivant®

1ies disant /a

dans olre CEUTr OUuSs
5C Votire MMON C0EUTF ]

'Olre couche Dalx 9a
6a sacrıfices Jje couche

confiance fOL,
confiance

pres les euxX emplo1s de dire debut eit /a OUuSs lısons tTrO1Ss chiasmes
SUCCeSssSIfS. Le premier le dernier s’appulent SUFr des recurrences, le deuxieme SUT1 la
recurrence de couche(r) eft SUu1 la repartition 6a des ermes de la paıre stereotypee
sacrifice/paix””. En a 11 s’agıt de qucC le(s) fıdele(s) on faıre, 7-9 de quı1 est
attendu de qu 'ıl deja faıt Ainsı repondent 105 euxX volets Au pomnt de
des destinataires OUu>S vVOYONXS S adresses 4duUu X fıls d’homme POUI les invıter Juste
comportement, mals S On pourmaıt, VeC Girard (p.189) VOIFr Ta adresse AdU X fıls
d’homme. Ce sont CUX qu1 posent etite question. Maıs est opposition ceux-1a qJu«c
NOUS, les tideles, quı SAa VONS COMMENT 1’obtenir, NOUS t’adressons Oofre demande (7b) Ce
SONT OncCc PaS les memes QUuC designe le PIONOIN 18l’8 DCIS. pL Dans SOM adresse

le fidele UPDOSC ceux- la quı SONtT CNCOTC duUuX pr1ses MS la question du bonheur et Iu1
et les siens quı1 Ssavent quı s’adresser ei le font Sal plus attendre?®

Nous DOUVONS maıntenant VenIir la STITUCfIUre ?’ensemble de nOITEe PSAaUMEC
partant du ableau sulvant quı OUuSs offrira uNe premiere approche, ma1ls HON la plus decisıve,
de L’ensemble

17 Dans premiere proposiıtion (ılrard (Les Psaumes Analyse structurelle Dp./2) 'olt COMMME seul indice
structurel une unte (qu ’ul defend OTrS) inclusion 1re AaVE6C borne finale exierne 7Ta

Dans nOotre premiere proposition (Oui HO: fera Nr le bonheur ‚OuSs n avıons pas justement sıtue le
nıveau de structure de beaucoup (en D heu 7-9 COIMME \OUS |’avons C1-dessus). Dans
proposıtion 5-9 (sirard (Les Psaumes redecouverts 83-186) situe PaS les 1Verses recCurrenCes bon
Nnıveau de structuratlion. Aılnsı abonder ei bonheur/paix 'en! le volet 7-9, ei NON L’ensemble 59 ent
DdS Compte la recumreNCE dire dans ensemble 5-9, pensant UUC cette recCurmTENCE fonction cturelle
19 5- /a Ou 'oıt z premier volet.

zbh/Sim selon Avıshur, Stylistic 141.143 170
20 Nous VC maintenons IONC pas l’option de OfTe premiere proposıtion Ou ‚OUS VOoylons cseunle parole
dıte les memes el 1SOns COIMINE le \DO! nlrard.
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Justice Justice 6a

Aıe pıtie”* <- - - VO:  —
D,  ver. 7(C mh) gloire”

4a3 car. YHWH &—
4 Dnnn  onal@ bon(heur)®

YHWH

-a onne*
entend” INON CCeur®

CUrers lu1 F —— —
Nous lısons Justice premiere recurrence une partıe l’autre“, DUI1S unNne

disposıtion selon chiasme QEE ermes de 7d-4a 6b-9 De 2d-4aa SJ les iındıices SONT

disposes arallelement. Avoir pitie/donner constituent uUunNne paıre stereotypee““, a1nsı quc gloire
et CO(;‘1IIJz De 4aßb Joue la paıre stereotypee bon/loyal 2 de ın f Joue la paıre
stereotypee voir/entendre”. On oıt OncCc Cenire loyal appeler dans le meme
rdre bon(heur) YHWHE. ma1ls entend ers In (c’est-ä-dire YHWH), 1C1 terme, appeler,
la debut, ordre inverse er OIr Rappelons 1C1 JUC OUuS faıt etat Z
de la paıre loyaute/justice ei - de la paıre bonheur/justice, Justice lısant 1C1 AUX debut
ei les euxX autres miliıeu de chacun des volets du chiasme. Aıinsı Oonc apres 2abe
5-6a, QOu font cho la justice offerte et celle quc le tidele est invıte mettire.en

ans SCS sacrıfices, OUuSs est propose chiasme 61X termes QOu repondent les Ons
divins ‚OI pıtıe appeiee eft la jo1e dispensee tidele SO1N GuUE
prend tant de glo1ire (3) qu«e du 8318 de SON fidele (8). la loyaute du fiıdele (4a) el le bonheur
qu’’ıl est len aın d’attendre d’un Aauftr‘ quc de (7a). l’oreille attentive de (4b)
et qu/’ıl SdUl1da faıre OIr dU X SIeENS (7a), Car est lur qu1 s’est mMIS pDart SOM tfiıdele
(4a) et le faıt habıter ans 1a contiance (9b) Maıs eite proposition, le voılt, chevauche les
unıtes telles Quc QUuUSs les reperees C1i-dessus (2 eft 3-.  ‘9 5-6 el 7-9) Nous lu1 prefererons
Oonc definitive celle qu1 SU1vre plus ajustee duxX resultats obtenus dans les
precedentes.

faut cependant reconnaitre qu entre ei OMMME enitire el le AIMOTCEe 1C1 el
la changement important changeant de destinataire DOUI les discours (de duX

fıls d’hommes ans la premiere partıe, des fıls d’hommes dans la seconde). ette
premiere approche pren| d’ailleurs consıderation des indices MO1NS evidents UG les
sımples recurrences. S1, OusSs tenant CCS dernieres, OUuS ICI DO1N! de deja
envisage DOUT chacune des euX D:  1eS.  5 des destinataires des paroles, OUS POUVOLNS decouvrir
alors plus nettemen! plus surement la STTLUCIUTE lıtteraıire d’ensemble de notre DSdUMIC.,
Commencons presenter le tableau sul1vant

AÄAvec C Q) (en el Sont les seuls indıices structurels queC (Jirard Les Psaumes redecouverts 1838) rethlient
entre les deux partıes. 'O1r quC le texte offre quand meme plus DOUT qu on elargır l enquete

dela des seules recurrences SCHNS etrict.
22 Ahnn/ntn selon VIS! Stylıstic 473.424

cselon Avıshur, Stylistic p. /61, “"index. lıt COIHNINC indicatlons de {CMpS QVan! gloire mh e1

apres IMN COEUF m’ t, euxX EXPreSSIONS phonetiquement apparentees el . EX attırant a1Nsı L’attention
"audıteur la parente entre gloire el INON COEUF.
24 {WO/hsd selon Avıshur, Stylistic 23825328
25 Ch/S  Y selon Avıshur, Stylistic

|



ESTINA TAIRES RAPPORTS e S Rar Orts Za 21 8
2a quand (b) appeler

2: YHWH 7D
2C ans (l’adversite) entends

13] 424 CAR
3-4 Les fıls d’hommes entend

fın ' vers u quand (b T) neler
/5a] dites

dans (D) 'Oftre ClEUF
5C Olre coucheY Les fıls d’hommes

6a
(fın) ers COI’IZ?G}’ICE

/a 185a /[70]
Sa NS| MNON

e YHWH Ya dans (5) (la palx) Je couche
Oba

CON UTICE

On 'oıt que® les destinataires sont d1SpOses selon chi1asme, VE duX

extremes, les fils d’hommes duX centres. Seules euxX discretes recurrences CCcompagnent
dispositif chiasme, so1nt les prepositions ans introdulsant des contraires 2c
(V’adversite) Ya (la pnaix)”®, CI introdulsant PITONOIN designant

la designation de ul-meme. Maıs DOUT quı est des princıpales recurrences,
elles SONT dısposees parallele 11 est rappele ans la colonne entrale de nOoiIre ableau
(petites CAPITALES). Dans la troisıeme colonne OuS d1sposees les recurrences d’un
volet |’autre de chacun des volets de chaque partıe On IEMATYUCIA YyUC les recurrences
disposees parallele une partıe | ’ autre l1sent DOUI celles de la premıere partıe avanı les
euX emplo1s de entendre, DOUI les dernieres vanı! les euxX emplo1s de confiance. Aınsı
PSaUME est-1] princıpalement ;tructure selon parallele, MmMals quı n’exclut pas un certaine
dısposition chıasme, princıpalement fonction des destinataires des discours (avec
l’appoint de recurrences mineures).

hıt preposition 2a ei 4b DOUT introduire infinmıtif de (a a1nsı qu en el 8a
introduire Dr mpl01s ]Jouant interieur de chacune des deux partıes D4 ei 59 OUS |’avons releve
SLULE \Olre dernier tableau.
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